
Ed. 409. Lög
um  lieiniild fy r ir  r ík iss t jó rn ina  til þess að lá ta  öðlast í<ildi ákvæðin i sam- 
kom ulagi um v iðskiptam ál milli ís lands og Xoregs.

(Afgreidd frá  Ed. 12. april) .

1. gr.
R ikisstjórninni er heimilt að ákveða, að sam kom ulag það, er undirritað 

var í Oslo þann 17. sept. 1932 milli fslands og Noregs og prentað er sem fylgi- 
skjal með lögum þessum, uni fiskiveiðahagsmuni X orðm anna á íslandi og inn- 
flutninginn á söltuðu íslenzku kindakjöti til Xoregs, skuli kom a i gildi.

2. gr.
Lög þessi öðlast þegar gildi.

Fylgiskjal.
U ndirritað ir ,  sem liafa til þess fullt 

umboð r ik iss t jó rna  sinna, hafa  orðið 
á sá tt ir  um  e f t ir fa rand i sam kom ulag :

I. kafli. Fiskiveiðahagsmunir 
Norðmanna á íslandi.

1. (jrein. H ina r  norsku  s íldarverk- 
sm iðjur, sem nú eru  á ís landi, er heim- 
ilt að reka  áfram .

2. grein. Ank þess, sem íslenzkum 
sildarverksm ið jum  er a linennt heimilt 
að k au p a  við og við ný ja  síld af er- 
lenduni fisk isk ipum  (að svo m iklu 
levti sem þetta  ge tur  sam rým zt 3. gr. 
f isk ive iða laganna) , er norsku  síldar- 
verksn iið junum , sem n e fn d a r  eru í 1. 
gr., heimilt að gera sam ninga, er gilda 
ákveðið síldveiðatimabil, við eins 
iiHirg erlend  fiskiskip eins og þæ r 
kynnu að óska, um kaup  á nýrri  sild

U ndertegnede dertil hehiirig lieniyn- 
digcdc av sine respektive  reg jeringer 
er koinm et overens om fölgende over- 
enskom st:

Kap. I. De norske fiskeriinteresser 
ved Island.

A rl. 1. Det tillates fo r tsa t t  drift  av 
nuvau-ende norske s i ldo lje fahrikker 
])á Island.

Art. "2. Ved siden av de islandske 
sildoljefa lir ikkers a lm indelige re tt  til 
leilighetsvis ( innenfor •ranimen av 
fiskerilovens Prgr. 3) á opkjöpe  fersk  
sild f ra  f rem m ede  fiskefartö ie r  tilla- 
tes det de i art. 1 nevnte  norske  sild- 
o l je fab r ikker  á avsluttc  sesongkon- 
t rak te r  m ed det antall f rem m ed e  fiske- 
fa r tö ie r  som de m átte  önske, om levc- 
r ing av fersk  fabrikksild .  Det sild- 
k van tum  som vedkom m cnde  norske



til bræðslu. Það s íldarm agn, sem norsk 
verksm iðja  tekn r á m óti sam kvæ m t 
slikum  sam ningum , að v iðbættu  því, 
sem verksm ið jan  kynni að k a u p a  við 
og við f rá  e r lendum  fisk iskipum , m á 
þó ekki sam anlag t f a ra  f r a m  ú r  609c 
af bræ ðslusíld  v e rk sm ið ju n n a r  á þvi 
síldveiðatímabili.

3. (jrein. X’o rskum  síldveiðaskipum  
er beim ilt að þ u r rk a  og gera við veið- 
arfæ ri  sin á S ig lufjarðar-  og Akur- 
eyrarböfn . Meðan á því s tendur  skal 
skipið, sem í b lu t á, liggja við akkeri 
eða festar,  og b a fa  uppi m erki, sem 
n á n a r  ve rðu r  ákveðið.

h. f/rein. X orskum  sildveiðaskipum  
skal heim ilt  að f a ra  með veiðarfæ ri sín 
í land  og gera  við þ au  á A kureyri og 
Siglufirði. Meðan á því s tendur  skal 
skip það, sem í h lu t á, liggja við akk- 
eri eða festar,  og h a fa  uppi n á n a r  á- 
kveðið m erki.

5. grein. N orskum  fisk isk ipum  er 
beim ilt að nota  veiðibáta s ína  til f lu tn- 
inga og vatnstöku í R eykjavik, á fsa- 
firði, Skagaströnd, Siglufirði, Krossa- 
nesi, A kureyri,  R aufarböfn ,  Seyðis- 
firði, Eskifirði, í V estm annaey jum  og 
H afnarfirð i,  en til va tnstöku  þó þvi 
aðeins, að það kom i ekki í bága við 
e inkaré tt  til a fb en d in g ar  vatns.

(>. grein. X orskum  fisk isk ipum , sem 
afbenda  ekki sild til sö ltunar í m óður- 
skip eða í annað  erlent skip, skal 
beim ilt að selja í lan d  til sö ltunar  alls 
ö()0 tu n n u r  af rekne task ip i  hver ju  og 
700 tu n n u r  af snurpunó task ip i .

F y r i r  norsk  fiskiskip, sem uppfylla  
þetta  skilyrði og h a fa  gert sam ning  
yfir s íldveiðatim abil við s íldarverk -  
sm iðju á íslandi, b æ k k a r  þessi tnnnu- 
tala  upp í 700 tu n n u r  fy rir  rekneta-  
skip og 1200 tu n n u r  fv r ir  snu rpunó ta -  
skip.

fa b r ik k  m o tta r  pá  slike sesongkon- 
tra k te r  og ved leilighetsvise innk jöp  
f ra  f rem m ed e  fiskefartö ier,  skal dog 
t i lsam m en ikke  overstige 60r< av fa- 
b r ikkens  rá s to ffo rb ru k  i sesongen.

A rt. 3. Xorske s ild fiskefartö ier  til- 
lates á tö rre  og efterse sine fiskered- 
sk ap e r  u n d e r  ophold  i S ig lufjord  og 
Akureyri.  L’n d e r  dette arbeide  skal 
vedkom m ende  fa rtö i  være fo ran k re t  
eller fortö ie t og före  næ rm ere  fastsa tt  
signalflagg.

A rt. Xorske s ild fiskefartö ier  til- 
la tes á i landbringe  og re p a re re  sine 
f iske redskaper  i S ig lufjord  og Akur- 
eyri. U nder dette arbeide  skal vedkom - 
m en d e  fa rtö i  váere fo ra n k re t  eller for- 
töiet og före  n æ rm ere  fas tsa tt  signai-
flagg-

A rt. 5. X orske f iskefa r tö ie r  tillates á 
benytte  sine fan g s tb á te r  til t ran sp o rt  
og vannfylling  i Reykjavik , Isafjord , 
Skagastrand , . S iglufjord, Ivrossaues, 
Akureyri,  R au fa rh av n ,  Seydisfjord, 
Eskefjord , V estm annöyane og Havna- 
f jo rd , vannfy lling  dog k u n  forsáv id l 
det ikke s tr ider  m ot e tablert  m onopol 
pá vannforsyningen.

A rt. 6. De norske f iskefartö ie r  som 
ikke  leverer sild til salting pá  m oder- 
skib eller pá  annet f re m m e d  fa r tö i  til- 
lates á selge iland  til salting ialt 500 
tönner  og 700 tönner pr. skib, lien- 
holdsvis fo r  d rivgarns- og snurpenot-  
fartö ier.

F o r  de norske f iskefartö iers  ved- 
kom m ende  som fo ru ten  á opfylle 
denne betingelse ogsá h a r  sesongkon- 
trak t  m ed  s i ldo lje fabrikk  p á  Island 
forhöies det nevnte k v an tu m  til lien- 
boldsvis 700 tönner og 1200 tönner.



E f þessi sö luheim ild  verður afnum - 
in eða torvelduð m eð sérs tökum  laga- 
ákvæ ðum  eða öðrum  fy r irm æ lu m  yf- 
irva lda , ge tur  norska  stjórnin , þ rá í t  
fy r ir  akvæði 18. g reinar, livenær sem 
er sagt upp sam ningi jiessum m eð •'! 
m án að a  fy rirvara .

7. grein. X orskum  fiskiskij)um, sem 
ekki lá ta  af hendi síld til sö ltunar í 
ímiðurskip eða annað  erlent skip, og 
liafa gert sanm ing  yfir  s íldveiðatím a- 
J)il við s í ldarverksm ið ju  á Islandi, 
skal heim ilt að hú lka  afla  sinn og það, 
sem til ú tg e rð a r in n a r  þarf,  á liöfnun- 
um  á Siglufirði og Akureyri. Hlutað- 
eigandi l ia fnars t jó rn  skal fy r i r f ram  
tilkynnt, að slík hú lkun  fa r i  fram , og 
skijiið, sem  i lilut a, skal, m eðan  á 
verk inu  s tendur ,  liggja við akkeri eða 
fe s ta r  og liafa uppi n á n a r  ákveðið 
m erki.

8. grein. Xorsk fiskiskip greiða af- 
greiðslugjald  og v itag ja ld  einungis 
þ egar  þau  kom a fra  litlöndum.

9. grein. Það telst ekki v iðkom a í út • 
lönduni, er sildveiðaskip liefir sam- 
Jiand við annað  skip u tan  landhelgi, 
ef liið siðarnefnda skijiið liefir einnig 
greitt löghoðin gjöld á ís landi á veiði- 
t ím anum , og hefir  ekki síðar liaft sam- 
h an d  við útlönd eða við ö n n u r  skip, 
sem beint cða óbeint liafa liaft sam- 
b an d  við ú tlönd eftir  að liin lögboðnu 
gjöld voru innt af liendi. Sýna ber 
skilríki fy r ir  þessu f rá  skipstjéæa liins 
skijisins. '

10. grein. Xéi varj)ar skip akkerum  
utan  löggiltra liafna, og greiðast þá 
ekki oj)inber gjöld, ef skipið Iiefir ekki 
sam band  við land.

11. grein. Xorsk fiskiskij), sem leita 
n ey ð a rb a fn a r  á íslandi, skulu aðeins 
greiða venjuleg gjöld fy r ir  tollskoðnn 
og Ji eilbrigðisef tirli t, og hafnsögu-

Sáfrem t denne adgang oj)heves eller 
vanskeliggjöres ved særlige lovbestem- 
m elser eller andre  fo rfö in inger f ra  
m yndigbetenes side, skal den norske 
rcgjering uansett  bcstem m elsene i art. 
18., nársom hels t k u nne  oj)sige denne 
overenskom st m ed 3 m áneders  varsel.

A rt. 7. De norske f iskefa rtö ie r  som 
ikke leverer  sild til salting pá  m oder- 
skib eller pá amiet frem m ed  fartöi, og 
som h a r  sesongkontrak t m ed sildolje- 
fab r ik k e r  pa Island, tillates á foreta  
om stuving av egen last av fangst og 
u trus tn ing  u n d e r  ojihold i S iglufjord 
og Akureyri. Dette arbeide  skal pa 
l 'orbánd anm eldes til vedkom m ende  
havnem yndigheter ,  og u n d e r  arbcidet 
skal fartö iet være fo ra n k re t  eller for- 
töiet og före  næ rm ere  fastsa tt  signal- 
flagg.

Art. H. K lareringsavgift og fyravgift 
avkrcves norske f iskefartö ie r  k u n  ved 
anlöp f ra  utlandet.

A rt. 9. Det regnes ikke som anlöp 
av u tlande t n a r  et sild fiskefartö i liar 
forbindelse  m cd annet fa r tö i  u tenfor  
te rr i to ria lg rensen  sá frem t vedkoni- 
n iende annet fartö i ogsá liar innkla- 
rer t  pa Island i sesongen og ikke se- 
nere  b a r  liatt fo rb indelse  m ed u tlandet 
eller m ed fa r tö ie r  som b a r  liatt d irekte 
eller ind irek te  forb indelsc  m cd uí- 
landet efter ii ink larering  j)á Island. 
Bevidnelse herom  m á foreligge fra  
det anne t fartö is  förer.

A rt. 10. Ved opan k rin g  u tenfor  le- 
gale islandske bavner  skal norske 
f iskefartö ie r  ikke avkreves avgiftei', 
sá frem t skibet ikke liar  forbindelse  
m ed land.

A rt. 11. Xorske fiskefa rtö ie r  som 
söker né)dliavn pá Island avkreves kun 
;le vanlige avgifter fo r  toll- og sund- 
Jietseftersyn sam t i tilfelle av virkelig



niannsgjal'd og hafnari>jöld o. þvl. að- 
cins cf 11111 slík afnot cr að ræða.

12. (jrein. Xorsk fiskiskip, scm geta 
sannað, að þan  hafi rckið inn í land- 
helgi vegna s tran ins  og /cða  storms, 
skulu ckki sæta ákæ ru . cf það  cr ljóst 
a f  öllum atvikum , að þ e tta  liafi ekki 
á tt sér stað vegna stórkostlegs gá- 
lcysis eða ásetnings, i þe im  tilgangi að 
veiða cða vcrka  a flann  in n an  land- 
helgi, enda  sc þcssu k ipp t í lag svo 
fljótt sem auðið er. .

I.'í. (jrein. Ef norsk t fiskiskij) viil 
ekki greiða sckt, lie ldur óskar að dóin- 
u r  gangi, skal sk ip inu þcgar sleppt. 
gegn geym slufjárgreiðslu , en ekki 
lialdið þ a r  til dó m u r fellur.

II. kafli. Innflu tn ingurinn á söltuðu 
íslenzku kindakjöti til Noregs.

l ’i. (jrein. A ðalinnflu tn ingsto llurinn 
skal s trax  læ k k að u r  n iður í lö  aura  
])r. kg„ að v iðbættuni venjuleguni við- 
aukum , fy r ir  innflu tn ingsm agn, er 
nemi allt að 13000 tu n n u m  árið  1932

-1933.
15. grein. Eins fljótt og unn t er verð- 

u r  lagt fv rir  S tórþingið f ru m v a rp  um 
læ kkun ó aðalto llinum  niður í 10 aura  
pr. kg„ og um  lieimild til þess að end- 
urgrc iða  islenzku r ík iss t jó rn inn i mis- 
miin þcss tolls, sem g re id d u r  liefir ver- 
ið, þ. e. 15 aura  aðaltolli pr. kg„ og 
tollsins sam kvæ m t ný ja  aðalto llinum , 
í háðuni tilfellum með venjulegimi 
v iðaukum , og að því er  sner t ir  inn- 
f lu tningsniagn, er nenii 13000 tunnum  
árið  1932-1933.

16. yrein. Xýi aðalto llu rinn , 10 aur- 
a r  pr. kg„ skal gilda fram vegis um 
e f t ir fa rand i innflu tn ingsn iagn  af sölt- 
uðu íslenzku k in d ak jö t i :

a) Árið 1933— 34 fy r ir  11500 tunniu'. 
en af þeim  flytjist ckkert inn frá

henyttelse los- og liavneavgifter o. 
lign.

A rt. 12. l)et skal ikke innledes retts- 
lig forfö ining mot norske f iskefartö ier 
som kan  l)evise á værc drevet inn pá 
s jö terr ito rie t pá  'griinn av ström  og /  
eller storm  livis det av alle omstendig- 
lieter m ed  tydelighet f re m g á r  at dette 
ikke er g jort ved grov uak tsom het eller 
forsctlig  i den liensikt á fange eller til- 
v irke fangst innen fo r  te rr ito ria lgren- 
sen og sá frem t forho lde t  lnirtigst mu- 
lig hringes i orden.

Art. 15. Hvis norsk  f iskefartö i ikke 
v ed ta r  höteforlegg m en önsker dom, 
s.kal far tö ie t  s traks  frigis m ot deposi- 
tum  og ikke fastholdes inntil dom 
faller.

Kap. II. Innförsel av saltet islandsk 
saukjött i Norge.

A rl. / ) .  Tollen nedsettes s traks  til 
15 öre pr. kg. i g runnsa ts  m ed  vanligc 
tariffm essige tillegg ved forto lling  i 
1932 33 av inntil 13.000 tönner.

A rl. 15. Snarest nnilig frem settes  det 
forslag for Stortinget om nedsettelse 
av g runnsatsen  til 10 öre  pr. kg. og om 
hem yndigelse til á ti lbakebeta le  til den 
islandske reg je ring  forsk je llen  mel- 
lem p á  den ene side erlagt toll efter 
en g runnsa ts  av 15 öre pr. kg. og pá 
den annen  side tollen efter den nve 
grunnsats , hegge m ed vanlige tariff- 
messige tillegg fo r  et in ipo rtkvan tum  
pá 13.000 tönner  i 1932—33.

A rt. Iti. Den nye g runnsa ts  av 10 
öre pr. kg. gjöres frem tid ig  g jeldende 
ved forto lling  av fölgende m engder 
saltet islandsk sauk jö t t :

a) I sesongáret 1933— 34 fo r  11500 
tönner, hvo rav  intet i tiden  1.



1. júlí til 15. október, 8000 tunnur 
f rá  16. október til 31. deseniber, 
og það, seni eftir  er, f rá  1. j a n ú a r  
til 30. júni.

b) Árið 1934—35 fv r i r  10000 tunnur,  
en af þeim  flytjist ekkert inn frá  
1. jú lí til 15. október, 7000 tu n n u r  
f rá  16. ok tóber til 31. desembcr, 
og það, sem eftir  er, f r á  1. j a n ú a r  
til 30. júní. 

e) Árið 1935—36 fy r ir  8500 tunnur. 
en af þeim  flytjist ekkert  inn frá  
1. jú lí til 15. október, 6000 tunniir  
frá  16. ok tóber til 31. desember, 
og það, sem eftir  er, f rá  1. j a n ú a r  
til 30. júní.

d) Árið 193(5— 37 fv rir  7000 tunmir, 
en af þeim  flytjist ekkert inn f rá  
1. jú lí  til 15. október, 5000 tu n n u r  
f rá  16. október til 31. desem ber, og 
það, sem eftir  er, f rá  1. j a n ú a r  til 
30. júni.

e) Árið 1937  38 og síðar fy r ir  6000
tunnur,  en af þeim  flytjist ekkerl 
inn f rá  1. jú lí til 15. október, 5000 
tim nur  f rá  16. ok tóber til 31. des- 
ember, og það, sem eftir  er, f rá  1. 
j a n ú a r  til 30. júní.

III. kafli. Gildistaka og uppsögn.
17. <jrein. Sam ningur  þessi gengur i 

gildi og endurgre iðslan  sam kvæ m t 15. 
grein fer  f ram , þegar e f t i r fa ran d i  skil- 
yrði eru fv r ir  liendi:

þegar Stórþingið befir  tekið álvkt- 
un  í sam ræ m i við 15. grein hér  á 
undan ,

þegar Alþingi hefir, ef með þ a rf ,  
sam þykk t nauðsyn legar b rev tingar á 
fiskiveiðalöggjöfinni,

þegar sam ningum  milli la n d á n n a  
hefir  verið kom ið í lag, annaðhvort  
með aftu rkö llun  u p p sa g n a r in n a r  af 
ís lands hálfu, eða með því að gera nvj-

juli - -  15. oktober, 8.000 tnr. i 
tiden 16. o k t o b e r — 31. desem ber 
og resten i tiden 1. j a n u a r  — 30. 
juni.

h) I sesongáret 1934—35 for 10.000 
tönner, hvorav  intet i tiden 1. juli 
—- 15. oktober, 7.000 tnr. i tiden 16. 
ok tober — 31. desem ber og resten 
i tiden 1. j a n u a r  — 30. juni.

e) I sesongáret 19.35—36 fo r  8.500 
tönner, hvorav  intet i tiden 1. 
juli — 15. oktober, 6.000 tnr. i 
tiden 16. ok tober — 31. desem ber 
og resten i tiden 1. j a n u a r  — 30. 
juni.

d) I sesongáret 1936—37 for 7.000 
tönner, hvorav intet i tiden  1. 
juli — 15. oktober, 5.000 tnr. i 
tiden 16. ok tober — 31. desem- 
ber og resten  i tiden 1. j a n u a r  
— 30. juni.

e) I sesongáret 1937—38 og senere 
fo r  6.000 tnr., hvorav  intet i tiden 
1. ju li — 15. oktober, 5.000 tönner 
i tiden 16. ok tober — 31. desem- 
ber  og resten i tiden 1. j a n u a r  — 
30. juni.

Kap. III. Ikrafttredelse og opsigelse.
A rt. 17. Xa 'rv íerende overenskom st 

tre r  i k ra f t  óg den i art. 15 on ihand- 
lcde tilbakehetaling  av to lld ifferansen  
f in n cr  sted,

n á r  Stortinget liar fa tte t bcslntning 
overensstem m ende m ed  fo rans táende  
art. 15,

n á r  Altinget h a r  fa t te t  beslutning 
om eventuelle  nödvendige endringer i 
fiskeriloven,

n á r  trak ta tfo rh o ld e t  m ellem  de to 
land  er o rdne t enten ved ti lbakekallelse 
av opsigelsen f ra  Islands side eller ved 
avslúttelse av en nv handels-  og sjö-



an vtTzlunar- oí>' siglingasainning, er 
byggi á sömu m eginreglum  og sanm - 
ingar og yfirlýsingar, sem nú cru  í 
gildi, en he f ir  verið sagt upp, 

og ekki seinna en 15. ap rí l  1933.
18. qrein. Sanm ingi þessum  getur 

livort rik ið  fv r i r  sig sagt upp  með ö 
m ánaða  fv r irva ra ,  þó þannig , að af Is- 
lands há lfu  m á  ekki segja upp  sanm - 
ingnum  þannig , að h an n  gangi ú r  gildi 
á  tím abilinu  1. jú n i  til 30. septem bcr, 
og f rá  Xoregs há lfu  ekki þannig , að 
haiin gangi ú r  gildi á tim abilinu 1. 
október til feb rúarloka .

Þessu til s taðfestu  liafa  u n d irr i tað ir  
skrifað  n a fn  sitt u n d ir  sam kom ulag  
þetta, sem er gert í tve im ur ein tökum  
á islenzku og tve im ur e in tökum  a 
norsku.

Oslo, þ an n  17. sep tem ber 1932.
F y r i r  ís land :  F y r i r  Xoreg:
Ó lafur  Thors. T. Anderssen-Rysst. 
Jón  Árnason. S. Joliannessen.
Stefán Þ orvarðsson .  Jolian Askelancl.

fa r ts t ra k ta t  byggct pá  de sam m c prin- 
s ipper som de nugjeldende, opsagte 
konvensjoner og dek la rasjoner.  
og senest 15. april  1933.

A rl. 18. X æ rvæ rende  overenskonist 
kan  opsies m ed  6 m án ed e rs  varsel av 
bver av de to stater, dog skal opsigelse 
f ra  norsk  side ikke kunne  f inne  sted 
slik at overenskom sten  u tlöper  i tiden 
1. ok tober til u tgangen av fe b ru a r  eller 
f ra  Islands side slik at overenskom sten  
u tlöper i tiden 1. ju n i  til 30. septem ber.

Til bekrefte lse  b e rav  liar underteg- 
nede undersk reve t denne overens- 
komst, som er u tfe rd ige t  i 2 eksem- 
p la re r  pá  norsk  og i 2 eksem pla re r  pá 
islandsk.

Oslo, den 17. sep tem her 1932.
F o r  Xorge: F o r  Islaiid:

T. Anderssen-Rysst. Ó lafur Tliors.
S. Johannessen . Jón  Árnason.

Johan Askeland. Stefán Þ orv arðsson .


